
- Рен-кун! Сколько раз я просила тебя не называть меня так? - возмущенно спросила старшая
девочка, пока она пыталась угадать возраст девушки.

Примерно пятнадцать или шестнадцать лет.

- Столько же раз, сколько я тебя так называл. - сказал Рен, пожав плечами. - Хотя я не виноват,
что у тебя такая пышная задница. И тебе привет, извращенный мудрец.

- Рен! - зарычала она на Рена, испытывая ужас от перспективы того, что ее друг будет грубить
саннину. Одно дело - дразнить товарища по команде. Другое - оскорблять саннина подобным
образом. Особенно если этот саннин - учитель их нынешнего Хокаге.

И как она и ожидала, саннин поднялся со своего места с возмущенным выражением лица.

- Сопляк! Кого ты называешь извращенцем! Ты хоть представляешь, кто я такой?

- Разве ты не извращенец номер один в Конохе? - спросил Рен, скрестив руки и одарив
старшего не слишком впечатленным взглядом.

- Это... - Саннин сделал паузу, прежде чем одобрительно кивнуть. - Правильно, сопляк. Но ты
ошибся в одной вещи. Ведь я, галантный Джирайя, - извращенец номер один не только в
Конохе, но и во всех Нациях Элементов. - С этими словами саннин начал смеяться про себя, а
Рен понимающе кивнул.

Она тем временем обменялась взглядом с другой девушкой из команды. Старшая девушка



беспомощно улыбнулась ей, а Итачи сохраняла невозмутимое выражение лица и изо всех сил
старалась не дать появиться на себе выражению растерянности и отвращения.

Почему у нее вдруг возникло ощущение, что обучение под руководством саннина не будет той
великой честью, какой она себе это представляла?

________________________________________

- Итак. Прежде чем начать. Как насчет знакомства? - спросил Джирайя-сенсей, садясь
напротив них троих.

Итачи боковым зрением посмотрела на Рена, которого, казалось, веселили выходки Джирайи.
Она совершенно не понимала, что такого юморного он нашел в странном вступительном танце
саннина.

"Может, мальчики просто странные?" - подумала она про себя.

- О, я уже делала это раньше, когда Минато-сенсей только взял нас под свою опеку. Может, я
буду первой? - спросила Рин. Джирайя-сенсей кивнул, и Рин начала свое представление.

- Я - Рин Нохара. Мне 14 лет. Мои увлечения - долгие прогулки по садам Конохи и наблюдение
за детьми, играющими на детской площадке. Мне нравятся Кушина-сан, Минато-сенсей и
Какаши. Мне не нравится война и ненужные смерти, которые она вызывает. Мои амбиции...
Раньше я хотела стать великим медиком, как Цунаде-сан. Но теперь я хочу стать
могущественной куноичи и жить мирной жизнью.



Когда Рин закончила свое вступление, она задумалась, почему та больше не хочет быть
медиком. Разве Цунаде-саннин не показала, что можно быть не только ниндзя медиком, но и
могущественной куноичи?

Но опять же, Цунаде-сан была немного необычной и большинство медиков на самом деле не
были сильными. Фактически, они не были даже средними, и чаще всего их приходилось
защищать остальным членам команды.

Она задалась вопросом, имела ли смерть товарища по команде какое-то отношение к новому
желанию Рин стать сильной куноичи.

- Это было хорошее вступление. Теперь вы двое, вперед. - сказал им Джирайя-сенсей. Она
взглянула на Рена, чтобы узнать, не хочет ли он начать первым, но он лишь лениво улыбнулся
ей в ответ и жестом показал, чтобы она шла вперед.

Хорошо.

- Меня зовут Итачи Учиха. Мне 6 лет. Мои увлечения - тренировки, спарринги с Реном и
изучение новых способов стать лучшей куноичи. Мне нравятся тренировки, моя младшая
сестра Сацуки и мои родители. - Затем она взглянула на Рена. - Полагаю, Рена я тоже могу
терпеть. Что касается того, что мне не нравится... наверное, это предатели. Я не задумывалась
над этим. Что касается моих амбиций. Я хочу стать великой куноичи на службе своей деревни
и сделаю все возможное, чтобы народ Конохи жил в мире и процветании.

- О. - сказал Джирайя-сенсей, на мгновение одарив ее любопытным взглядом, прежде чем
перевести глаза на Рена.

- Меня зовут Рен Учиха. Мне тоже 6 лет. Мои увлечения - создание новых дзюцу, скульптура и



изучение новых вещей. Мне нравится моя родословная, которая позволяет мне делать многое
из того, что другим людям обычно кажется невозможным. Также мне нравится Коноха, моя
новая семья и Кушина-сенсей. Плюс мне нравится помогать людям. Мне не нравятся люди,
которые навязывают собственное мнение другим. А мои амбиции... Я пока не знаю. Хотя
амбиции Рин-сенпая - жить мирной жизнью, а Итачи - сделать так, чтобы народ Конохи жил в
мире и процветании, - это то, чего я тоже хочу добиться.

Джирайя еще мгновение смотрел на Рена, а потом хлопнул в ладоши.

- Полагаю, теперь моя очередь. Я - Джирайя. Можете называть меня Джирайя-сенсей или
просто сенсей. Вам не нужно знать моего возраста. Мои увлечения - фуиндзюцу и написание
книг. Мне нравятся мои товарищи по команде, мой ученик и моя деревня. Мне не нравится
война и трагедия, которую она несет с собой. И моя амбиция - принести прочный мир в Нации
Элементов.

Джирайя дал им минуты тишины, чтобы они вникли в его слова, прежде чем продолжить.

- Теперь, когда мы закончили со знакомством, пришло время приступить к вашему Испытанию.

- Испытание? - спросила она, бросив на мужчину растерянный взгляд.

- Разумеется. Тест, чтобы понять, из чего вы сделаны. Чтобы понять, годитесь ли вы для того,
чтобы я вас учил. Или вы думали, что стать учеником одного из саннинов будет так просто? - с
веселой улыбкой спросил Джирайя.

Она хотела задать еще один вопрос, но Рин-сенпай опередила ее.



- У нас будет испытание с колокольчиком?

- Да. - сказал Джирайя-сенсей, доставая из кармана один колокольчик и показывая его ей и
Рену. - Поскольку Рин уже проходила этот тест, когда присоединилась к команде Минато, она
не будет участвовать в этом испытании. Вместо этого испытание пройдет между вами двумя.

После этого Джирайя-сенсей продолжил объяснять, как будет проходить тест, и она
нахмурилась, когда в ее голове тут же всплыла истинная причина этого испытания.

Их сенсей хотел натравить ее и Рена друг на друга, чтобы заставить их бороться за
колокольчик. Чтобы посеять между ними раздор. А значит, им нужно было поступить наоборот
и работать вместе, чтобы завершить это испытание, забрав колокольчик.
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